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EMPLEADOS PARA OIlSF..RVAF.. IA CESACION DI:."L Fl1E30 E INFO¡'J(fAR SOBI~! LA 11.i:5MA

l. Los info~es que el Secretario G~neral ha recibido de los observadores mili

tares de las Naciones Unidas sobre el cUIllplimiento de la ceEBci6n del fuego que

pidi6 el Consejo de S~guridad en su reso:ución 211 de 20 de s~ptiembre ce 1965
indican que los obse~adores tropiezan con algt:nos problemas especiales en relación .

con los procedimientos para obser-var la cesaci6n del fuego e infolmar sobre la misma.

Esos problemas obedecen a la existencia de dos lineas paralelas de cesación del

fuego, a saber, la que se b~sa en el Acuerdo de Y.arachi cOl:!cluiuo I9n-c:r.'e l.e India y

el Pakistár. en julio de 1)49, que sa refiere sólo a Cachemira; y la de la cesación

general del fuego, que Re refiere a toda la zona del confl:l.cto y se basa en la

a.ceptación por la India y el Pakist~Ll, el 22 de septiembre de 1965, de la cesación

del fuego que el Consejo de Seguridad pidi6 en su resoluci6n 211 de 20 de septiembre

de 1965. El único objeto del presente informe consiste en dar a conocer a los

miembros del Consejo ese aspecto de la situación de la cesaci6n del fuego, que tal

vez resulte· menos claro que·otros •.

2. El 1, de agosto de 1948, la Comisión de las Naciones Unidas para la India y el

Pakistán (C~rJIP) decidi6 eh~iar inmediatamente a los Gobiernos de la India y el
Pakistán una propuesta de cesación inmediata del fuego, y sugirió el Domb;:~ento de

observadores militares para que inspeccionasen el cumplimiento de la cesación del
. . . o

fuego. Esta entr6 en vigor el l. de enero de 1949, pero la base formal de les

actividades del UNMOGIP es el Acuerdo 'd'e Karachique fue firmado e~, 29 de julio

de 1949 por los representantes de;La India y del Pakistán y.que establecía lal:!nea

de cesaci6n del fUego-oe' Cachemira.

3. Le línea de cesación del fuego que se describe en el Acuerdo de Karachi y en

las estipulacione's' del mismo debía ser verificada sobre e~ terreno por los coman-'

dantes locales de las dos partes, coh Uf, ayuda de los observadores militares de las

Naciones Unidas, ya partir de entonces·se la consideraría como la línea def1nit~va·.

65-27816 /. e.'



8/6888
Español
Página 2

de cesación del fuego. El Acuerdo disponía entre otras cosas ~le, en general, las

tropas permanecerían cuando menos a 455 metros de distancia de la línea de cesaci6n

del fuego y que no podrían aumentarse las fuerzas ni reforzarse las defensas. En

virtud del Acuerdo, la Comisión de las Na.ciones Unidas para. la India y el Pakist~n

apostaría observadores en donde lo juzgase necesario.

4. Por medio de interpretaciones del Acuerdo que se convinieron ~:~·,erio:r.nente se

aclararon varias cuestiones, entre las que figuraban seis tipos de acti~r.ldades que

constituían infracciones de la cessción del fuego, a ~aber:

a) El Crl\ce de la línea de cesación del fuego, o la. infracci6n de la dispo

sición del Acuerdo de Karachi relat,iva a la zona de' 11·55 metros que se menciona en

el p~rrafo 3, interpretada por mutuo acuerdo.

b) Los disparos y el empleo de e~losivos dentro de cinco millas de la línea

de cesaci6n del fuego sin advertir a los observadores de las Naciones Unidas con

bastante anticipaci6n.

c) La colocac~.ón de Im.evas t<L.~mbradas o minas en cualquier :peste.'! ón.

d) El refuerzo áe las local~dadea defensivas de vanguardia existentes con

hombres o pertrechos militares, o el fortalecirrdentode las defensas en zonas en las

que ho haya que realizar ajustes de importancia para determinar la linea de cesación
del fuego.

e) El movimiento de avance, desde el exterior del Estado de Jammu y Cachemira>!

de pertrecbos, equipo y personal militares ~ue no se destinen a fines de relevo y

mantenimiento.

r) El vuelo de aviones sobre el territorio de la otra partes

5. El Observador Militar Principal del UNMOGIP ordena a sus observadores que

realicen una investiffación imparcial de todas las infracciones del Acuerdo de Karach1,
que se denuncian y, después de examinar los hechos comprobados, comunica el resul-

tado e cada ej~rcito para que, con la colaboraci6n de ~stos, se p'l.'lec1an preservar las

condiciones del Acuerdo de' Cesación del Fuego. En resumen, el UNMOGIP funciona basén

dose en un Acuerdo de Ceeaci6n del ruego, aclarado posteriormente por una serie de

interpretaciones convenidas, con el que tiene la e~eriencia de más de 15 años de

trabajo.

6. Por otra parte, la única base para la inspección de la cesaci6n general del

fuego que se pide en la resoluci6n del Consejo de Seguridad - la cual se refiere a
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Cachemira y a las zonas situadas fuera de Cachemira - es el amplio mandato que se da

en la resoluci6n 211 del Consejo de Seguridad de 20 de sept.iembre de 1965 "para

asegurar la vigilancia. de la cesaci6n del fuego y de la retirada de todas las

fuerzas armadas" a las posiciones que ocupaban antes del 5 de agosto de 1965. Así,

pues, para la cesaci6n del fuego de 22 de septiembre de 1965 no hay ninguna lista

convenida de actividades que se considere que constituyen infracciC'n':ls dp. la cesaci6.

del fuego y, en especiól, no hay hasta ahora ninguna definici6n ni d~mercación

convenidas de la verdadera linea general de cesaci6n del fuego propiamente dicha.

En resumen, los observadores situedos fuera de Cachemira inspeccionan una sencilla

cesación del fuego en términos ge~erales, sin defini~iones ~etallad8s y convenidas

de una linea o de violaciones, y sin ningtID sil3tema conven:f.c.o de procedimiento de

l~s operaciones y de relaciones co~ los dos ej~rcitos adversarios.

7. Esas diferencias de antecedentes y de atribuciones se reflejan i~evitablemente

en la actual operación de observaci6n a lo largo de la primitiva línea ~e cesaci6n

del fuego de Cechemira y i't..era de r.:: la, y tam"bitin en los inf'ormé:s é;al c12m1"11imiento

de le cesad6l1 del fUego en Gachen(.ra y fuera d¿; ella., Por ejemplo, los observa

dores de las Naciones Unida~ encuentra~ que los comandantes local¡;s de la India y

el Pakist~n - muchos de los cuales t·ienen experiencia de los proceéiL.lientos de

cesaci6n del fuego seg6n el Acuerdo de Karschi .. suelen esperar que se sigan dichos

procedimientos de confonnidad con la cesaci6n del fuego de 22 de septiembre fuera

de la línea de cesaci6n del fuego de Cachemira y a lo largo de la nrl.smae

8. En todo caso, el Secretario General informa. al Consejo bas~ndose en la infor

maci6n recibida de los observadores militDres sobre el c~p1imiento de la cesaci6n

del fuego en la totalidad de la zona del conflicto.
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